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1[£ÉÉMÉ 9 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ 

243. {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉAÆ--<ºÉ £ÉÉMÉ àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä,-- 

(BÉE) “ÉÊVÉãÉÉ” ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

(JÉ) “OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ” ºÉä OÉÉàÉ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä FÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ºÉàÉÉÉÊ´É−] ÉÊBÉEºÉÉÒ OÉÉàÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE 
xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ àÉå ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉßEiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

(MÉ) “àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ®” ºÉä OÉÉàÉ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉ AäºÉÉ ºiÉ® +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä ;  

(PÉ) “{ÉÆSÉÉªÉiÉ” ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖSUän 243JÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ º´ÉÉªÉkÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 
ºÉÆºlÉÉ (SÉÉcä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ cÉä) +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ; 

(R) “{ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ” ºÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

(SÉ) “VÉxÉºÉÆJªÉÉ” ºÉä AäºÉÉÒ +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ VÉxÉMÉhÉxÉÉ àÉå +ÉÉÊ£ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç VÉxÉºÉÆJªÉÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè 
ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉä MÉA cé ;  

(U) “OÉÉàÉ” ºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, OÉÉàÉ BÉEä °ô{É àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] OÉÉàÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] OÉÉàÉÉå BÉEÉ ºÉàÉÚc £ÉÉÒ cè * 

243BÉE. OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ--OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ, OÉÉàÉ ºiÉ® {É® AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® AäºÉä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ, 
VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ * 

243JÉ. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ--(1) |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ àÉå OÉÉàÉ, àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä 
+ÉxÉÖºÉÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) JÉÆb (1) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå MÉ~xÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 
ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE cè * 

243MÉ. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ--(1) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ AäºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É £É®ä VÉÉxÉä 
´ÉÉãÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ºÉàÉºiÉ ®ÉVªÉ àÉå ªÉlÉÉºÉÉvªÉ ABÉE cÉÒ cÉä * 

(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºlÉÉxÉ, {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ àÉå |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå ºÉä |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É SÉÖxÉä cÖA 
BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå ºÉä £É®ä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, |ÉiªÉäBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ BÉEÉä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä 
ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE |ÉiªÉäBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ =ºÉBÉEÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ 
ºÉàÉºiÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ àÉå ªÉlÉÉºÉÉvªÉ ABÉE cÉÒ cÉä * 

(3) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É,-- 

(BÉE) OÉÉàÉ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä +ÉvªÉFÉÉå BÉEÉ àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå ªÉÉ AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, VÉcÉÆ 
àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉå xÉcÉÓ cé, ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå ;  

(JÉ) àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä +ÉvªÉFÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå ;  

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊiÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (24-1-1993 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 

1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É àÉÚãÉ £ÉÉMÉ 9 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ *  
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1[PART IX 
THE PANCHAYATS 

243. Definitions.—In this Part, unless the context otherwise requires,— 

(a) “district” means a district in a State; 

(b) “Gram Sabha” means a body consisting of persons registered in the electoral rolls relating to a 
village comprised within the area of Panchayat at the village level; 

(c) “intermediate level” means a level between the village and district levels specified by the 
Governor of a State by public notification to be the intermediate level for the purposes of this Part; 

(d) “Panchayat” means an institution (by whatever name called) of self- government constituted 
under article 243B, for the rural areas; 

(e) “Panchayat area” means the territorial area of a Panchayat; 

(f) “Population” means the population as ascertained at the last preceding census of which the 
relevant figures have been published; 

(g) “village” means a village specified by the Governor by public notification to be a village for the 
purposes of this Part and includes a group of villages so specified. 

243A. Gram Sabha.— A Gram Sabha may exercise such powers and perform such functions at the 
village level as the Legislature of a State may, by law, provide. 

243B. Constitution of Panchayats.—(1) There shall be constituted in every State, Panchayats at the 
village, intermediate and district levels in accordance with the provisions of this Part. 

(2) Notwithstanding anything in clause (1), Panchayats at the intermediate level may not be constituted in 
a State having a population not exceeding twenty lakhs. 

243C. Composition of Panchayats.— (1) Subject to the provisions of this Part, the Legislature of a 
State may, by law, make provisions with respect to the composition of Panchayats: 

Provided that the ratio between the population of the territorial area of a Panchayat at any level and the 
number of seats in such Panchayat to be filled by election shall, so far as practicable, be the same 
throughout the State. 

(2) All the seats in a Panchayat shall be filled by persons chosen by direct election from territorial 
constituencies in the Panchayat area and, for this purpose, each Panchayat area shall be divided into 
territorial constituencies in such manner that the ratio between the population of each constituency and the 
number of seats allotted to it shall, so far as practicable, be the same throughout the panchayat area. 

(3) The Legislature of a State may, by law, provide for the representation— 

(a) of the Chairpersons of the Panchayats at the village level, in the Panchayats at the intermediate 
level or, in the case of a State not having Panchayats at the intermediate level, in the Panchayats at the 
district level; 

(b) of the Chairpersons of the Panchayats at the intermediate level, in the Panchayats at the district 
level; 

 

 

 

 

                                                 
1  Ins. by the Constitution (Seventy-third Amendment) Act, 1992 s. 2  (w.e.f . 24 -4-1993). Original Part IX was rep. by the 

Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 29. 
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(MÉ) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä AäºÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä AäºÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ, VÉÉä =xÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-
FÉäjÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉä cé ÉÊVÉxÉàÉå OÉÉàÉ ºiÉ® ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºiÉ® {É® BÉEÉä<Ç {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& ºÉàÉÉÉÊ´É−] 
cè, AäºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ;  

(PÉ) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ, VÉcÉÆ ´Éä,-- 

(i) àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉEÉå BÉEä °ô{É àÉå ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉßEiÉ cè, àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ 
ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ;   

(ii) ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉEÉå BÉEä °ô{É àÉå ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉßEiÉ cé, ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® 
{É® {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå, 

|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(4) ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä AäºÉä +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä, SÉÉcä ´Éä {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ àÉå 
|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå ºÉä |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É SÉÖxÉä MÉA cÉå ªÉÉ xÉcÉÓ, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉÉå àÉå àÉiÉ näxÉä BÉEÉ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ * 

(5)(BÉE) OÉÉàÉ ºiÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä, VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ 
uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA, ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; +ÉÉè® 

(JÉ) àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® ªÉÉ ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ, =ºÉBÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉÉå 
uÉ®É +É{ÉxÉä àÉå ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

243PÉ. ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ--(1) |ÉiªÉäBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå-- 

(BÉE) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå ; +ÉÉè® 

(JÉ) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå, 

BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ, =ºÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 
uÉ®É £É®ä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉä ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ´ÉcÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä =ºÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ 
+ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ºÉä cè +ÉÉè® 
AäºÉä ºlÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä SÉµÉEÉxÉÖµÉEàÉ ºÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEåMÉä * 

(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç ºlÉÉxÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå ªÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä * 

(3) |ÉiªÉäBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É £É®ä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç 
ºlÉÉxÉ (ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 
£ÉÉÒ cè) ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä +ÉÉè® AäºÉä ºlÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEÉä SÉµÉEÉxÉÖµÉEàÉ ºÉä 
+ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEåMÉä * 

(4) OÉÉàÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå +ÉvªÉFÉÉå BÉEä {Én +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® 
ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä, VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉE®ä :  

{É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå |ÉiªÉäBÉE ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉÉ®ÉÊFÉiÉ +ÉvªÉFÉÉå BÉEä {ÉnÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ, |ÉiªÉäBÉE ºiÉ® {É® =xÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå AäºÉä {ÉnÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉä 
ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ´ÉcÉÒ cÉäMÉÉ, VÉÉä =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ 
VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ºÉä cè :  

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE |ÉiªÉäBÉE ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå +ÉvªÉFÉÉå BÉEä {ÉnÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç {Én 
ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä :  
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(c) of the members of the House of the People and the members of the Legislative Assembly of the 
State representing constituencies which comprise wholly or partly a Panchayat area at a level other than 
the village level, in such Panchayat; 

(d) of  the members of the Council of States and the members of the Legislative Council of the State, 
where they are registered as electors within— 

(i) a Panchayat area at the intermediate level, in Panchayat at the intermediate level; 

(ii) a Panchayat area at the district level, in Panchayat at the district level. 

(4) The Chairperson of a Panchayat and other members of a Panchayat whether or not chosen by direct 
election from territorial constituencies in the Panchayat area shall have the right to vote in the meetings of 
the Panchayats. 

(5) The Chairperson of— 

(a) a panchayat at the village level shall be elected in such manner as the Legislature of a State may, 
by law, provide; and 

(b) a Panchayat at the intermediate level or district level shall be elected by, and from amongst, the 
elected members thereof. 

243D. Reservation of seats.—(1) Seats shall be reserved for— 

(a) the Scheduled Castes; and 

(b) the Scheduled Tribes, 

in every Panchayat and the number of seats so reserved shall bear, as nearly as may be, the same proportion 
to the total number of seats to be filled by direct election in that Panchayat as the population of the 
Scheduled Castes in that Panchayat area or of the Scheduled Tribes in that Panchayat area bears to the total 
population of that area and such seats may be allotted by rotation to different constituencies in a Panchayat. 

(2) Not less than one-third of the total number of seats reserved under clause (1) shall be reserved for 
women belonging to the Scheduled Castes or, as the case may be,  the Scheduled Tribes. 

(3) Not less than one-third (including the number of seats reserved for women belonging to the 
Scheduled Castes and the Scheduled Tribes) of the total number of seats to be filled by direct election in 
every Panchayat shall be reserved for women and such seats may be allotted by rotation to different 
constituencies in a Panchayat. 

(4) The offices of the Chairpersons in the Panchayats at the village or any other level shall be reserved 
for the Scheduled Castes, the Scheduled Tribes and women in such manner as the Legislature of a State 
may, by law, provide: 

Provided that the number of offices of Chairpersons reserved for the Scheduled Castes and the Scheduled 
Tribes in the Panchayats at each level in any State shall bear, as nearly as may be, the same proportion to 
the total number of such offices in the Panchayats at each level as the population of the Scheduled Castes in 
the State or of the Scheduled Tribes in the State bears to the total population of the State: 

Provided further that not less than one-third of the total number of offices of Chairpersons in the 
Panchayats at each level shall be reserved for women: 
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{É®ÆiÉÖ ªÉc £ÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ {ÉnÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ |ÉiªÉäBÉE ºiÉ® {É® ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä 
SÉµÉEÉxÉÖµÉEàÉ ºÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

(5) JÉÆb (1) +ÉÉè® JÉÆb (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ +ÉÉè® JÉÆb (4) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉvªÉFÉÉå BÉEä {ÉnÉå BÉEÉ 
+ÉÉ®FÉhÉ (VÉÉä ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®FÉhÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ cè) +ÉxÉÖSUän 334 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉcÉÓ 
®cäMÉÉ * 

(6) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉU½ä cÖA xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEä {ÉFÉ àÉå 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ºiÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEä ªÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå +ÉvªÉFÉÉå BÉEä {ÉnÉå BÉEä +ÉÉ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ºÉä 
ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 

243R. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ, +ÉÉÉÊn--(1) |ÉiªÉäBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ, ªÉÉÊn iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {ÉcãÉä cÉÒ 
ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉcÉÓ BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, +É{ÉxÉä |ÉlÉàÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ, <ºÉºÉä 
+ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ * 

(2) iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºiÉ® {É® AäºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ, VÉÉä AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä 
~ÉÒBÉE {ÉÚ´ÉÇ BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè, iÉ¤É iÉBÉE ÉÊ´ÉPÉ]xÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE JÉÆb (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] =ºÉBÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä 
VÉÉiÉÉÒ * 

(3) ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ,-- 

(BÉE) JÉÆb (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] =ºÉBÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ;  
(JÉ) =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ, 

{ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ : 
{É®ÆiÉÖ VÉcÉÆ ´Éc ¶Éä−É +É´ÉÉÊvÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ ¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ, Uc àÉÉºÉ ºÉä BÉEàÉ cè ´ÉcÉÆ AäºÉÉÒ 

+É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉE®ÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 
(4) ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ =ºÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ {É® MÉÉÊ~iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç BÉEÉä<Ç {ÉÆSÉÉªÉiÉ, 

=ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä BÉEä´ÉãÉ ¶Éä−É £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ, 
ªÉÉÊn ´Éc <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ * 

243SÉ. ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®cÇiÉÉAÆ--(1) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ SÉÖxÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® 
ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉäMÉÉ,-- 

(BÉE) ªÉÉÊn ´Éc ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉ®ÉÌciÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè : 

{É®ÆiÉÖ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉ®ÉÌciÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ {ÉSSÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ ºÉä BÉEàÉ cè, ªÉÉÊn =ºÉxÉä 
<BÉDBÉEÉÒºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ |ÉÉ{iÉ BÉE® ãÉÉÒ cè ;  

(JÉ) ªÉÉÊn ´Éc ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® 
ÉÊxÉ®ÉÌciÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 
(2) ªÉÉÊn ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ JÉÆb (1) àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä OÉºiÉ cÉä 

MÉªÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ iÉÉä ´Éc |É¶xÉ AäºÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä, +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä, VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
BÉE®ä, ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
243U. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® =kÉ®nÉÉÊªÉi´É--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, VÉÉä =xcå º´ÉÉªÉkÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ 
ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä àÉå ºÉàÉlÉÇ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉå +ÉÉè® AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä ={ÉªÉÖBÉDiÉ ºiÉ® 
{É®, AäºÉÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä =ºÉàÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉAÆ, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® 
=kÉ®nÉÉÊªÉi´É xªÉÉMÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEåMÉä, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 
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Provided also that the number of offices reserved under this clause shall be allotted by rotation to 
different Panchayats at each level. 

(5) The reservation of seats under clauses (1) and (2) and the reservation of offices of Chairpersons (other 
than the reservation for women) under clause (4) shall cease to have effect on the expiration of the period 
specified in article 334. 

(6) Nothing in this Part shall prevent the Legislature of a State from making any provision for reservation 
of seats in any Panchayat or offices of Chairpersons in the Panchayats at any level in favour of backward 
class of citizens. 

243E. Duration of Panchayats, etc.—(1) Every Panchayat, unless sooner dissolved under any law for 
the time being in force, shall continue for five years from the date appointed for its first meeting and no 
longer. 

 (2) No amendment of any law for the time being in force shall have the effect of causing dissolution of a 
Panchayat at any level, which is functioning immediately before such amendment, till the expiration of its 
duration specified in clause (1). 

 (3) An election to constitute a Panchayat shall be completed— 

         (a) before the expiry of its duration specified in clause (1); 

         (b) before the expiration of a period of six months from the date of its dissolution: 

 Provided that where the remainder of the period for which the dissolved Panchayat would have 
continued is less than six months, it shall not be necessary to hold any election under this clause for 
constituting the Panchayat for such period. 

 (4) A Panchayat constituted upon the dissolution of a Panchayat before the expiration of its duration 
shall continue only for the remainder of the period for which the dissolved Panchayat would have continued 
under clause (1) had it not been so dissolved. 

 243F. Disqualifications for membership.—(1) A person shall be disqualified for being chosen as, and 
for being, a member of a Panchayat— 

 (a) if he is so disqualified by or under any law for the time being in force for the purposes of 
elections to the Legislature of the State concerned: 

 Provided that no person shall be disqualified on the ground that he is less than twenty-five years of age, 
if he has attained the age of twenty-one years; 

 (b) if he is so disqualified by or under any law made by the Legislature of the State. 

(2) If any question arises as to whether a member of a Panchayat has become subject to any of the 
disqualifications mentioned in clause (1), the question shall be referred for the decision of such authority 
and in such manner as the Legislature of a State may, by law, provide. 

 243G. Powers, authority and responsibilities of Panchayats.—Subject to the provisions of this 
Constitution, the Legislature of a State may, by law, endow the Panchayats with such powers and authority 
as may be necessary to enable them to function as institutions of self-government and such law may contain 
provisions for the devolution of powers and responsibilities upon Panchayats at the appropriate level, 
subject to such conditions as may be specified therein, with respect to— 
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(BÉE) +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉAÆ iÉèªÉÉ® BÉE®xÉÉ ;  

(JÉ) +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ BÉEÉÒ AäºÉÉÒ ºBÉEÉÒàÉÉå BÉEÉä, VÉÉä =xcå ºÉÉé{ÉÉÒ VÉÉAÆ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
´Éä ºBÉEÉÒàÉå £ÉÉÒ cé, VÉÉä MªÉÉ®c´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉÚSÉÉÒ¤Ér ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå cé, BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉÉ *  

243VÉ. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå uÉ®É BÉE® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉÆ--ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É,-- 

(BÉE) AäºÉä BÉE®, ¶ÉÖãBÉE, {ÉlÉBÉE® +ÉÉè® {ÉEÉÒºÉå =nÂÂMÉßcÉÒiÉ, ºÉÆMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ 
{ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉä, AäºÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉè® AäºÉä ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ;  

(JÉ) ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =nÂÂMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ºÉÆMÉßcÉÒiÉ AäºÉä BÉE®, ¶ÉÖãBÉE, {ÉlÉBÉE® +ÉÉè® {ÉEÉÒºÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉä, 
AäºÉä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, iÉlÉÉ AäºÉÉÒ ¶ÉiÉÉç +ÉÉè® ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉàÉxÉÖÉÊn−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ;  

(MÉ) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA AäºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ-+ÉxÉÖnÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®  
ºÉBÉEäMÉÉ ; +ÉÉè® 

(PÉ) {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå uÉ®É ªÉÉ =xÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä µÉEàÉ¶É& |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEA MÉA ºÉ£ÉÉÒ vÉxÉÉå BÉEÉä VÉàÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉÒ 
ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® =xÉ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå àÉå ºÉä AäºÉä vÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, 

VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ * 

243ZÉ. ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä {ÉÖxÉÉÌ´ÉãÉÉäBÉExÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ--(1) ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(ÉÊiÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ABÉE ´É−ÉÇ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ, +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂÂ, |ÉiªÉäBÉE {ÉÉÆSÉ´Éå ´É−ÉÇ 
BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É®, ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®äMÉÉ VÉÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ {ÉÖxÉÉÌ´ÉãÉÉäBÉExÉ BÉE®äMÉÉ, +ÉÉè® VÉÉä-- 

(BÉE)(i) ®ÉVªÉ uÉ®É =nÂÂMÉßcÉÒiÉ BÉE®Éå, ¶ÉÖãBÉEÉå, {ÉlÉBÉE®Éå +ÉÉè® {ÉEÉÒºÉÉå BÉEä AäºÉä ¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉÉå BÉEä ®ÉVªÉ +ÉÉè® 
{ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ, VÉÉä <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =xÉàÉå ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉEÉä +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ºiÉ®Éå {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå 
BÉEä ¤ÉÉÒSÉ AäºÉä +ÉÉMÉàÉÉå BÉEä iÉiºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEÉä ;  

(ii) AäºÉä BÉE®Éå, ¶ÉÖãBÉEÉå, {ÉlÉBÉE®Éå +ÉÉè® {ÉEÉÒºÉÉå BÉEä +É´ÉvÉÉ®hÉ BÉEÉä, VÉÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä ºÉàÉxÉÖÉÊn−] BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEåMÉÉÒ 
ªÉÉ =xÉBÉEä uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEåMÉÉÒ ;  

(iii) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉä, 

¶ÉÉÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊºÉrÉÆiÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ;  

(JÉ) {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE +ÉvªÉÖ{ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ;  

(MÉ) {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ºÉÖofÃ ÉÊ´ÉkÉ BÉEä ÉÊciÉ àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ 
ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®äMÉÉ * 

(2) ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEÉ, =xÉ +ÉcÇiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ, VÉÉä +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä 
°ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ cÉåMÉÉÒ, +ÉÉè® =ºÉ ®ÉÒÉÊiÉ BÉEÉ, ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉ SÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) +ÉÉªÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® =ºÉä +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEä {ÉÉãÉxÉ àÉå AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ®ÉVªÉ 
BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, =ºÉä |ÉnÉxÉ BÉE®ä * 

 

 

(a) the preparation of plans for economic development and social justice; 
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 (b) the implementation of schemes for economic development and social justice as may be entrusted 
to them including those in relation to the matters listed in the Eleventh Schedule. 

243H. Powers to impose taxes by, and Funds of, the Panchayats.—The Legislature of a State may, by 
law,— 

 (a) authorise a Panchayat to levy, collect and appropriate such taxes, duties, tolls and fees in 
accordance with such procedure and subject to such limits; 

 (b) assign to a Panchayat such taxes, duties, tolls and fees levied and collected by the State 
Government for such purposes and subject to such conditions and limits; 

 (c) provide for making such grants-in-aid to the Panchayats from the Consolidated Fund of the State; 
and 

 (d) provide for constitution of such Funds for crediting all moneys received, respectively, by or on 
behalf of the Panchayats and also for the withdrawal of such moneys therefrom, 

as may be specified in the law. 

243-I. Constitution of Finance Commission to review financial position.—(1) The Governor of a 
State shall, as soon as may be within one year from the commencement of the Constitution (Seventy-third 
Amendment) Act, 1992, and thereafter at the expiration of every fifth year, constitute a Finance 
Commission to review the financial position of the Panchayats and to make recommendations to the 
Governor as to— 

(a) the principles which should govern— 

(i) the distribution between the State and the Panchayats of the net proceeds of the taxes, duties, 
tolls and fees leviable by the State, which may be divided between them under this Part and the 
allocation between the Panchayats at all levels of their respective shares of such proceeds; 

(ii) the determination of the taxes, duties, tolls and fees which may be assigned to, or 
appropriated by, the Panchayats; 

(iii) the grants-in-aid to the Panchayats from the Consolidated Fund of the State; 

(b) the measures needed to improve the financial position of the Panchayats; 

(c) any other matter referred to the Finance Commission by the Governor in the interests of sound 
finance of the Panchayats. 

(2) The Legislature of a State may, by law, provide for the composition of the Commission, the 
qualifications which shall be requisite for appointment as members thereof and the manner in which they 
shall be selected. 

(3) The Commission shall determine their procedure and shall have such powers in the performance of 
their functions as the Legislature of the State may, by law, confer on them. 
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(4) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç |ÉiªÉäBÉE ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉä, =ºÉ {É® BÉEÉÒ MÉ<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä 
º{É−]ÉÒBÉEÉ®BÉE YÉÉ{ÉxÉ ºÉÉÊciÉ, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ * 

243\É. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ--ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå uÉ®É ãÉäJÉä ®JÉä 
VÉÉxÉä +ÉÉè® AäºÉä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

243]. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ--(1) {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉE®ÉA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE 
xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ iÉèªÉÉ® BÉE®ÉxÉä BÉEÉ +ÉÉè® =xÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEÉ +ÉvÉÉÒFÉhÉ, ÉÊxÉnä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ABÉE ®ÉVªÉ 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäMÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå ABÉE ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ cÉäMÉÉ, VÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ   
VÉÉAMÉÉ * 

(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 
+ÉÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç +ÉÉè® {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ AäºÉÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä :  

{É®ÆiÉÖ ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä =ºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +ÉÉè® =xcÉÓ +ÉÉvÉÉ®Éå {É® cÉÒ c]ÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ÉÊVÉºÉ 
®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ +ÉÉvÉÉ®Éå {É® =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä c]ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 
+ÉÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç àÉå =ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(3) VÉ¤É ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ AäºÉÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®ä iÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä 
=iÉxÉä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉAMÉÉ ÉÊVÉiÉxÉä JÉÆb (1) uÉ®É ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä =ºÉä ºÉÉé{Éä MÉA BÉßEiªÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ 
BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉå * 

(4) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ ºÉÆºÉBÉDiÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

243~. ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ 
®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä =xÉBÉEä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä àÉÉxÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É, +ÉxÉÖSUän 
239 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉBÉE BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cÉå +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ cè, =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É 
cÉå :  

{É®ÆiÉÖ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, ªÉc ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ ªÉÉ 
=ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä, VÉÉä ´Éc +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
BÉE®ä * 

243b. <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉ BÉEÉÊiÉ{ÉªÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉ cÉäxÉÉ--(1) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ +ÉxÉÖSUän 244 BÉEä JÉÆb (1) 
àÉå ÉÊxÉÉÌn−] +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå +ÉÉè® =ºÉBÉEä JÉÆb (2) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

(2) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

(BÉE) xÉÉMÉÉãÉéb, àÉäPÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ ;  

(JÉ) àÉÉÊhÉ{ÉÖ® ®ÉVªÉ àÉå AäºÉä {É´ÉÇiÉÉÒªÉ FÉäjÉ ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−Énå 
ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cé * 

(3) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ-- 

(BÉE) BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ ®ÉVªÉ BÉEä nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä AäºÉä 
{É´ÉÇiÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ MÉÉä®JÉÉ {É´ÉÇiÉÉÒªÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cè ;  
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(4) The Governor shall cause every recommendation made by the Commission under this article together 
with an explanatory memorandum as to the action taken thereon to be laid before the Legislature of the 
State. 

243J. Audit of accounts of Panchayats.—The Legislature of a State may, by law, make provisions with 
respect to the maintenance of accounts by the Panchayats and the auditing of such accounts. 

243K. Elections to the Panchayats.—(1) The superintendence, direction and control of the preparation 
of electoral rolls for, and the conduct of, all elections to the Panchayats shall be vested in a State Election 
Commission consisting of a State Election Commissioner to be appointed by the Governor. 

(2) Subject to the provisions of any law made by the Legislature of a State, the conditions of service and 
tenure of office of the State Election Commissioner shall be such as the Governor may by rule determine: 

Provided that the State Election Commissioner shall not be removed from his office except in like 
manner and on the like grounds as a Judge of a High Court and the conditions of service of the State 
Election Commissioner shall not be varied to his disadvantage after his appointment. 

(3) The Governor of a State shall, when so requested by the State Election Commission, make available 
to the State Election Commission such staff as may be necessary for the discharge of the functions 
conferred on the State Election Commission by clause (1). 

(4) Subject to the provisions of this Constitution, the Legislature of a State may, by law, make provision 
with respect to all matters relating to, or in connection with, elections to the Panchayats. 

243L. Application to Union territories.—The provisions of this Part shall apply to the Union territories 
and shall, in their application to a Union territory, have effect as if the references to the Governor of a State 
were references to the Administrator of the Union territory appointed under article 239 and references to 
the Legislature or the legislative Assembly of a State were references, in relation to a Union territory 
having a Legislative Assembly, to that Legislative Assembly: 

Provided that the President may, by public notification, direct that the provisions of this Part shall apply 
to any Union territory or part thereof subject to such exceptions and modifications as he may specify in the 
notification. 

243M.  Part not to apply to certain areas.—(1) Nothing in this Part shall apply to the Scheduled Areas 
referred to in clause (1), and the tribal areas referred to in clause (2), of article 244. 

(2) Nothing in this Part shall apply to— 

(a)  the States of Nagaland, Meghalaya and Mizoram; 

(b)  the hill areas in the State of Manipur for which District Councils exist under any law for the time 
being in force. 

(3) Nothing in this Part— 

(a)  relating to Panchayats at the district level shall apply to the hill areas of the District of Darjeeling 
in the State of West Bengal for which Darjeeling Gorkha Hill Council exists under any law for the time 
being in force; 
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(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ MÉÉä®JÉÉ 
{É´ÉÇiÉÉÒªÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä BÉßEiªÉÉå +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå {É® |É£ÉÉ´É bÉãÉiÉÉÒ cè * 
1[(3BÉE) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉ®FÉhÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖSUän 243PÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ +ÉâóhÉÉSÉãÉ 

|Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ *] 

(4) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) JÉÆb (2) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉ 
ÉÊ´ÉºiÉÉ®, JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, =ºÉ ®ÉVªÉ {É® =ºÉ n¶ÉÉ àÉå BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉ¤É =ºÉ 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ <ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉ ABÉE ºÉÆBÉEã{É =ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉnºªÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É iÉlÉÉ =ºÉ 
ºÉnxÉ BÉEä ={ÉÉÎºlÉiÉ +ÉÉè® àÉiÉ näxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉÉå BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä-ÉÊiÉcÉ<Ç ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® näiÉÉÒ cè ;  

(JÉ) ºÉÆºÉnÂÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ®, JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå +ÉÉè® 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå {É®, AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ, VÉÉä AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
ÉÊBÉEA VÉÉAÆ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉcÉÓ 
ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

243f. ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉ ¤ÉxÉÉ ®cxÉÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(ÉÊiÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä ~ÉÒBÉE {ÉÚ´ÉÇ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå |É´ÉßkÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
BÉEÉ BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ, VÉÉä <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ cè, VÉ¤É iÉBÉE ºÉFÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 
uÉ®É =ºÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ VÉ¤É iÉBÉE AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ABÉE ´É−ÉÇ ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉÉ cè, 
<xÉàÉå ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ {ÉcãÉä cÉä, iÉ¤É iÉBÉE |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉ ®cäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ AäºÉä |ÉÉ®Æ£É BÉEä ~ÉÒBÉE {ÉÚ´ÉÇ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ºÉ£ÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉå, ªÉÉÊn =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ªÉÉ AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
n¶ÉÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ cè, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ <ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEä ºÉÆBÉEã{É 
uÉ®É {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉcÉÓ BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä, +É{ÉxÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ iÉBÉE ¤ÉxÉÉÒ ®cåMÉÉÒ * 

243hÉ. ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå àÉå xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä cºiÉFÉä{É BÉEÉ ´ÉVÉÇxÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA 
£ÉÉÒ,-- 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 243] BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ªÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉÉi{ÉÉÌªÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ, VÉÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEä {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ ªÉÉ AäºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, 
ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ;  

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ, AäºÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉVÉÉÔ {É® cÉÒ |É¶xÉMÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä AäºÉä 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ *] 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊiÉ®ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(b) shall be construed to affect the functions and powers of the Darjeeling Gorkha Hill Council 
constituted under such law. 
1[(3A) Nothing in article 243D, relating to reservation of seats for the Scheduled Castes, shall apply to 

the State of Arunachal Pradesh.] 

(4) Notwithstanding anything in this Constitution, — 

(a)  the Legislature of a State referred to in sub-clause (a) of clause (2) may, by law, extend this part 
to that State, except the areas, if any, referred to in clause (1), if the Legislative Assembly of that State 
passes a resolution to that effect by a majority of the total membership of that House and by a majority 
of not less than two-thirds of the members of that House present and voting; 

(b) Parliament may, by law, extend the provisions of this Part to the Scheduled Areas and the tribal 
areas referred to in clause (1) subject to such exceptions and modifications as may be specified in such 
law, and no such law shall be deemed to be an amendment of this Constitution for the purposes of article 
368. 

243N. Continuance of existing laws and Panchayats.—Notwithstanding anything in this Part, any 
provision of any law relating to Panchayats in force in a State immediately before the commencement of 
the Constitution (Seventy-third Amendment) Act, 1992, which is inconsistent with the provisions of this 
Part, shall continue to be in force until amended or repealed by a competent Legislature or other competent 
authority or until the expiration of one year from such commencement, whichever is earlier: 

Provided that all the Panchayats existing immediately before such commencement shall continue till the 
expiration of their duration, unless sooner dissolved by a resolution passed to that effect by the Legislative 
Assembly of that State or, in the case of a State having a Legislative Council, by each House of the 
Legislature of that State. 

243-O.  Bar to interference by courts in electoral matters.— Notwithstanding anything in this 
Constitution,— 

(a) the validity of any law relating to the delimitation of constituencies or the allotment of seats to 
such constituencies, made or purporting to be made under article 243K, shall not be called in question in 
any court; 

(b) no election to any Panchayat shall be called in question except by an election petition presented to 
such authority and in such manner as is provided for by or under any law made by the Legislature of a 
State.] 

 

 

 

 
1  Ins. by the Constitution (Eighty-third Amendment) Act, 2000,  s. 2. 


